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Ä fiumei magyar színészei.
A tavaszszal nyolcadszor fognak megnyílni 

a Ciotta-utcai szilikor kapui a magyar előadó 
művészet előtt s mi, itt élő magyarság alig 
merünk bízni abban, hogy a magyar 
terjesztésének 
végezni azt

mi, itt élő 
abban, hogy a 

ez a kiváló eszköze el 
a komoly munkát, amelyre

kultúra
fogja-e
hivatva
kitűzöttvan és amely közelebb visz bennünket 

célunkhoz.
Azt az általános, szeretettel teljes lelkese-

tetterős,
színházi

dést, amely 1901 május 9-án a magyar színé­
szt t fiumei bevonulását kisérte, azóta évről-év- 
re az ideges türelmetlenség váltja fel Fiúmé­
ban attól való örökös félelmükben, hogy a 
magyar színészet nemcsak művészi eredmény­
telenségnek, gamit mi is csakúgy mint a legtöbb 
magyar vidéki központ — sajnos megszoktunk 
hanem zavaroknak, kellemetlenségeknek és ki- j Anny 
nos fiaskónak lesz az okozója. Ebben a hely- | ”tan 
zetben vagyunk ma is, amikor várjuk a po- j 
zsonyi döntést : Ki kapja meg a pozsonyi szín- \ 
házat, és vele a fiumei előadások jogát ?

Sajnos, nem adatott nekünk, fiumei kö­
zönségnek a jog, hogy a pozsonyi választásba 
beleszólhassunk. Nekünk nincs szinügyi bizott­
ságunk, nincs mii pártoló egyesületünk, nekünk 
csak í hlioz van jogunk, hogy elmeliessünk az 
előadásokra.

Pozsony város szinügyi bizottságához és 
közönségéhez kell tehát szólaltunk akkor, ami­
kor legalább konsultativ meghallgatást kérünk 
a pályázók felett való döntés küszöbén. Ehhez 
már talán jogunk is volna, mert Fiume tud­
valevőleg a legjobb nyári állomása a magyar 
vidéki színészetnek s így a mi támogatásunk 
jelentékenyen segíti a pozsonyi színház érde­
ket.

Meghallgatásunk pedig annál is inkább 
méltányos, mert színházi tehiníetben teljesen 
azonosak az érdekeink a pozsonyiakkal, ahol 
a német színészet közelsége miatt csakúgy kell 
őrködni a hazai kultúra szükségleteinek meg­
felelő kielégítésén, mini nálunk, ahol a magas 
nívón álló olasz művészet előtt, erőink javát 
óhajtjuk állandóan bemutatni.

A pozsony-ffiumei szinikerüleínek lehetőleg 
nagy koncepció u színigazgatóra van szüksége. 
Olyanra, akinek képzettsége, gyakorlat; ismere­
tei es múltja biztosítékot nyújthatnak a fejlődés 
számára. Éppen ezért — szerintünk — nem 
szabad kísérletezni olyan direktorokkal, akik 
szüklátkörüek, művészi képességek híján valók 
vagy küzdéshez szokottak. A Fiúméban cs 
Pozsonyban is —• sikerrel járt színi árpátok, 
úgy tudjuk nem nyerhetők meg a kerület szá­
mára, mert egyéb szerződések tartják őket tá­
vol tőlünk. Áz újak között tehát józanul, ész­
szerűen csak úgy választhatunk helyesen, ha a 
pályázó direktorok egyéni súlyát tesszük 
mérlegre.

Örömmel konstatáljuk, hogy Yujor De/so 
a m. kir. opera rendezője a pályázók között 
szerepel. Vidorról tudjuk, hogy nagy képzett­
ségű ember, kiváló rendező, jó adminisztrátor | 

ezért tavaly küldte öí a kormány Pozsony a az j 
Andorffy-bajok rendezésére — és ezenkívül is- j 
mert neve van a művészetben csakúgy mint a 
színházi irodalomban Ide tartozik annak meg­
említése is. hogy felesége Molnár Rózsi a bu­
dapesti nemzeti színház művésznője s Így arra 
nézve is van garancia, hogy az ő igazgatása 
alatt megszűnik a dráma1 műfaj a mc • na 
gyermek szerepét játszani. Vidor !X-ze iiat.il-

tv-m tanulmá­

nyait befejezve a szinipályára lépett,1 
ambiciózus, képzett és széleslátókörü 
ember. Éveken át működött mint bonvivant 
színész és rendező vidéki társulatoknál, majd 
Budapesten a Magyar Színház rendezője lett 
Beöthy László igazgatása alatt, ahonnan a m. 
kir. Operához hivatott meg rendezői minőség­
ben, amely tisztének mindenki megelégedésére 
teljességgel megfelel.

Ezek az adatok kétségtelenné teszik, hogy 
úgy nekünk, mint a pozsonyiaknak kapva kell 
kapnunk az alkalmon, hogy Vidor Dezső haj­
landó a mi közös kerületünk színi igazgatását 
elvállalni. Szóljanak bármilyen körülmények a 
többi pályázók egyike-másika mellett, Vidor 
Dezső pályázatának feltétlen előny biztosítandó.

i vajúdás és még több kellemetlenség 
után, amely ezt a sziuikerülete! az utolsó évek­
ben érte, nem szabad holmi személyes tekinte­
teknek érvényesülni. Az ügy szeretete és sztik- 

j ségletei vannak most az előtérben s nem en­
gedhető meg többé a kockázat. Elég volt eb­
ből. Mert még egy fiaskó és fiumei állomás 
megszűnik tényezővé lenni a magyar színészet 
nyári szezonja számára.

Ezeket ajánljuk a pozsonyiak szives fi­
gyelmébe és bízunk benne, hogy nem szól­
tunk hiába. Pozsonynak és Fiúménak meg 
kell értenie egymást, amikor közös ügyünkről: 
a magyar kultúra érdekeiről van szó.

Hamisítják
az élelmiszereket.

Köztudomású dolgok, 
ság nem akart tudni.

R

ember.
szerepet 

mindössze tizen

Amiről a hatö- 
Most azonban ki­

derült. De nem Fiúméban, hanem 
Nagyváradon.

fiumei füszermaioin hamisításai.
Vizsgálat, vizsgálat i

A fiumei élelmiszer megrontók ellen ed­
dig hiába küzdött a közönség és a sajtó. A 
hatóság bizony keveset törő lőtt azzal, hogy a 
fiumei piacon minő éicimiszcivk ketűrnek for­
galomba. A lelkiismeretlen kereskedők, nk'k 
nem elégednek meg a rendes haszonnal, ha­
nem az élelmiszereket különböző módszerekkel 
megrontják, idegen anyagokkal vegyitik. eddig 
nyugodtan űzhették kisded műveleteiket, a ha­
tóság nem próbált tudomást venni r luk. Ha 
pedig mégis bajba kerüli valamelyik hamisító, 
a rendőrség nagyon is enyhén bánt e! vele. 
Egy kis pénzbírsággal sújtotta s ezzel meg 
volt oldva az ügy. A pénzbüntetésen felül még 
a nevüket sem' hozták nyilvánosságra, hogy a 
közönség legalább tájékozódhassák a felöl, 
hogy hol szabad és hol nem szabad vásárolnia 
Ezzel azonban egyebet is elért volna a ható­
ság A kereskedők okulva egyesek ballépésé­
nek szomorú következményein, óvakodnának 
hasonló dolgo <ai elkövetni.

A fiumei élelmiszer megrontókat azonban 
ízben sem leplezte le. így k - 
•ködésiiket nemcsak Fiúméra, 

n.nricn részére. Legalább 
az a körülmény, hogy 

ara, hogy a fiumei íü- 
szénnalom a.emt-nye, hamisítottak s keverve 
vannak különbőz, - idegi n anyagokkal.

A fiumei hamisítást tehát a nagyváraot 
rendőrségnek kellett kideríteni. bárha ugyanaz a

a hatóság egy
terjeszthették ík- 
hanem az -rs/áe 
arról tesz
Nag, váráé :i ra -hte .

a cég bizonyos in i fiumei kereskedőket is el­
látja a h vnis t-iti eikke-ckei.Csakhogy a mi je­
les rendőrségünk nem tud őrködni a polgár­
ság egészségű és élete fölött.

A nagyváradi esetről a következőket je­
lenti tudósítónk : Nagyvárad több füszerüzleté- 
hen egészségtelen áruk kerültek forgalomba. A 
rendőrséghez hetekkel ezelőtt feljentés érke­
zett, hogy egészségtelen, veszélykkel, fenyegető 
fűszereket használnak a nagyváradiak a főzés­
be/. Vagy a kereskedők vagy pedig a gyárosok 
olyan visszaéléseket követnek el, melyek nem­
csak szórványosan felbukkanó betegségeknek, 
hanem kiterjedtebb járványoknak előidézői le­
hetnek.

A rendőrség a beérkezett feljelentések 
nyomán azonnal hozzálátott annak a ^kutatá­
sához, hogy milyen forrásból árasztják el Nagy­
váradot hamisított és romlott fűszerekkel. A 
nagyváradi rendőrség ezért hetekül keresztül 
vizsgalat alá vette azokat az árukat, amelyek a 
nagyváradi kereskedőkhöz vasúton érkezik. A 
megfigyelés eredménynyel járt. Nagyobb- 
mennyiségü fahéjszállitmányt találtak, melyek 
a tiszti orvosok előtt is rendkívül gyanúsaknak 
tűntek föl. A lefoglalt csomagokat tehát elküld­
ték a debreceni vegyvizsgáló intézethez elem­
zés végett. A vizsgálatot Debrecenben sürgősen 
el is végezték s az eredményről tegnap értesí­
tették a nagyváradi rendőrséget. A vizsgálat 
ezek szerint kiderítette, hogy a szállított falié 
használhatatlan, idegen aeyagokkal meg van 
hamisítva, s az egészségre káros hatású.

A fahéj mind a Fiumei füszermaioin 
produktuma. A rendőrség ennek alapján az 
összes árukat elkobozta s elkobozza ezúton is 
Fiumei fiiszermalom minden szállítmányát. Az 
iratokat egyben átteszi a fiumei rendőrséghez a 
további eljárás megindítása céljából.

A fiumei rendőrség tehát tádomást sze­
rezhet ezennel, ha a hivatalos átiratot Nagy­
váradról még meg nem kapta, hegy a fiumei 
fiiszermalom veszedelmes hamisításokat követ 
el. amelyek veszedelmesek az emberekre nézve 
és súlyos betegségeknek lehetnek az okozói. 
Ennek alapján a fiumei rendőrségnek meg 
ki II indítania a vizsgálatot, amelynek nemcsuk 
a füszermalomra, hanem az összes fiumei ke­
reskedőkre kell kiterjednie. Mert kétségtelen, 
hogy tőiül helyütt is forgalomban vannak ezek 
a veszedelmes hamisított élelmiszerek. A rend­
őrségnek ezzel egy pillanatig sem szabad 
késnie, nehogy ezáltal a vizsgálat meddővé 
vá'jék. Elvégre itt nemcsak hamisításról, hanem 
a fiumei nagyker skedelem tekintélyének aiá- 
ásásáról van szó. Ha a hatóság tovább is tét­
lenül nézi a hamisítók garázdálkodását, elöbb- 
utóbb oda jutunk, hogy az ország kereskedői­
nek bizalma meginog a fiumei behozatali 
cégek iránt és szükségletüket nem Fiúméban, 
hanem Triesztben, avagy külföldön fedezik.

A nagyváradi rendén ség vizsgálataim fé­
nyes eredménye nagy megelégedést keltett 
egész Nagyváradon. Egy ottani lap, a „Nagy­
váradi Napló“ a többek közt a következőket 
irja :

„A nagyváradi kereskedők körében a ha­
misítás felfedezése természetesen nagy megüt­
közést keit1;!. Ok mindannyian teljes jóhisze­
műséggel szerezték be az árukat és sejtelmük 
sem volt arról, hogy ilyen kiterjedt hírnevű 
cég portékáival hamisított árut adnak a vevő- 
közönségnek. Belátta ezt a rendőrség is s ezért 
sem a kereskedők neveit nem publikálja, sem 
ellenük megtorló intézkedést nem tesz.“

Ugyanez a lap ezután a nagyváradi rend- 
őrsén iránt fejezi ki elismerését, amelvnek fi*
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gyelme kiterjed még a füszerhamisitásra is.
E sorokat olvasva bizonyos irigység tá­

mad bennünk. Nagyváradi laptársunk ime ab­
ban a szerencsés helyzetben van, hogy elis­
merő sorokk íl áldozhat a nagyváradi rendőrség­
nek. amely meg tudta akadályozni, hogy a fiu­
mei füszermalom tovább is eláraszsza az ot­
tani piacot méregtartalmu őrleményeivel. Mi­
lyen szívesen követnők .1 nagyváradi újságot a 
dicséretben, milyen készséggel sietnénk elis­
merésünkkel adózni a fiumei autonomrendőr- 
ségnek, ha legalább egyszer adna reá nekünk 
módot, valami jeles tettével.

A nagyváradi lap végezetül azt irja. hogy

a füszerkereskedöket nem 'ehet ’'übte'léssel súj­
tani hímem le kell rántani a külföldi ctg ka­
lózkodásairól a leplet Fiúmét tehát Nagyvaradon 
külföldnek tekintik, ami egyébiránt nem is 
csoda, mikor tudjuk, hogy Fiúméban is AHi­
fii la nck tekintik Fiúmét.

A fiumei rendőrség vizsgálatának eD-'d- 
menyét a fiumei közönség bizonyosan érdek­
lődéssel várja. Attól tartunk azonban, hogy a 
jeles testületet ezúttal is cserben hagyja a rend­
őri buzgalom s a vizsgálat eredménye egy 
aktacsomó lesz.

A vörös kiáltás.
Amit rég kívántunk.

Most a munkások követelnek. — Meg kell hallgatni őket. — Mi követ­
kezik ezután ?

Már két éve hajtogatjuk, hogy a fiumei 
megélhetési viszonyok a romlásba viszik a 
polgárságot. A lakás rettenetesen drága, az 
élelmet a kartellísták drágítják meg, eltekintve 
attól, hogy a fogyasztási adó is tetemesen 
növeli az amúgy is magas ár.,kát. A kenyér is 
drágul egyre s elöbb-utóbb oda jutunk, hogy 
a szegény kis jövedelmű ember kénytelen lesz 
menekülni Fiúméból, nehogy a lakás és élel­
miszer uzsora áldozatává legyen.

Az állapotok orvoslását régóta követeljük. 
Eddig azonban sehol sem hallgattak meg ben­
nünket. A kereskedő nyugodtan folytathatta 
manőverjét a zsebünk ellen, a háziúr a nagy 
drágaság közepette is fölemelhette a házbért, 
szóval minden vonalon folyt a kizsákmányolás, 
amiben kivette részét a város is, amely egyre 
emelte a fogyasztási adókat.

Az állapotok súlyos voltát természetesen 
a szegényebb munkásosztály érzi a legjobban.
A munkásság is fölemelte több Ízben tiltó 
szavát Két népgyülést is akart már ez ügyben 
összehívni, amelynek megtartását azonban a 
rendőrség nem engedte meg.

Most megszólalt a fiumei munkásság a 
papíron. Piros hetük kiáltanak segítségért a 
városi hatósághoz és az államhoz, hogy segít­
sen már a tarthatatlan állapotokon. A mun­
kások először kértek, most már kiáltanak. Hogy 
mi következhetik ezután, arra el lehetünk ké­
szülve. Annyi bizonyos, hogy ehhez mar rend­
őrség is kellene, ami pedig Fiúméban tulajdon­
képpen nincsen.

A munkások felhívása magyar nyelven 
igy hangzik :

Elvtársak ! Munkások ! Polgárok!
Már lég ideje, hogy az internacionális 

kapitalizmus kizsákmányolása mindinkább éréz- 
hetöbbé válik !

Elvtársak! Munkások!
Úgy a központi kormány mint a helybeli 

hatóság sem törekedik arra, hogy sorsunkon 
segítsen. A kormánynak például esze ágaban 
sincs, hogy a hús behozatala szempontjából 
más államokkal kereskedelmi szerződéseket 
kössön.

Más oldalról pedig nem veszitek észre, 
hogy a városi fogyasztási adó is megtette ama 
rettentő pályafutását, ahol többé vele meg nem 
birkózhatunk! 7 Amikor egy részről ezt látjuk, 
inig a másik részről a közvagyonnak, az állam 
pénzének oktalan elpocsékolását tapasztaljuk (a 
hadi költségvetés 50 milliós ágyú tétele), inig 
magunkat es családunkat csak nagy erőfeszí­
téssel tudjuk az éhenhalástól megmenteni, ne a 
sorsot, s ne azokat gyalázzuk, akik elnyomóink, 
hanem saját magunkat kárhoztassuk azért, hogy 
még nem ébredtünk a bennünk szunnyadó ha­
talmas erő tudatára, amelynek életre keltésével 
ez örökös elnyomásnak véget vethetünk !

így vagyunk az élelmiszerekkel ! A lakás 
mizériákról azonban jobb, ha nem is be­
szélünk.

Mi azonban, ha nem is a városi tanács, 
de az abban ülő szocialista városi képviselőink 
lelkiismeretességében bízunk, hogy legalább ők

fel fogják emelni tiltó szavukat az embertelen 
kizsákmányolás ellen, hogy nyomorúságos hely­
zetünkön segítsenek!

Elvtársak! Munkások!
A rabbilmcsek mar elviselhetetlenek, s ha 

sem a kormány, sem pedig a városi hatóság 
nem fog azoknak a sorsával törődni, akik vé­
res verejtékkel szerzik meg a maguk és mások 
kenyerét, akkor a nyomasztó helyzet természe­
tes kifolyásából kénytelenek leszünk újabb és 
újabb bérkövetelésekkel előállni, hogy nyomo­
rúságunkon időről-időre némileg segítsünk !

Nem csak egyes szakmák, hanem a vá­
ros összes munkássága érzi e bajok nyomasztó 
hatását!

Elvtársak! Munkások!
Legyetek még egy ideig nyugton, s ha 

tényleg meggyőződtetek a kormány és városi 
hatóság rosszakaró nemtörődömségéről, akkor 
határozzátok cl magatokat a legvégső lépésre, 
mert jobb lesz akkor talán a testvérgyilkoló 
golyó által meghalni, mint továbbra a „mo­
dern“ társadalom spekulánsait és parazitáit vé­
res munkánkkal kitartva, lassan sorvadni és el­
hullani.

Éljen az -:e—aconalizmus!
Éljen a szóda' zmvs!
Éljen a tarsada,m; forradalom I

A szociáldemokrata párt 
vezérlő- bizotlsága.

A felhívás tartalmával teljesen egyetértünk, 
az „Éljen az internacionálismus" jelszó kivéte­
lével, amit sohasem fogunk aláírni. A munká­
sok elvégre az állam kötelékébe tartozóknak 
kell, hogy vallják magukat. Ettől az államtól 
kérnek orvoslást a súlyos és tarthatatlan álla­
potokra s ez az állam csak úgy orvosolhatja 
sérelmeiket, ha fiaiknak vallják magukat. Az 
internacionális jelszó cseppet sem helyén való 
akkor, amikor kenyeret követelnek. Az interna­
cionalizmus nem fog nekik egy falat kenyeret 
sem hozni.

A felhívásnak még egy pontjába is csú­
szott valami kis hiba. Arról szól ez a pont, 
hogy a munkásság bízik a szocialista városi 
képviselők lelkiismeretességében, hogy fel fog­
ják emelni tiltó szavukat az embertelen kizsák­
mányolás ellen. Mi nem hisszük ezt, mert a 
két szociálista rappresentantéban nincs meg a 
garancia erre nézve. Először is nem lehetnek 
szószólói a munkásság érdekeinek már azért 
sem, miután az utonom-klikkliez tartoznak. De 
máskülönben is ebben az esetben azt fogják 
tenni, amire a magyar rappresentanték szol­
gáltak nekik jó példával: hallgatni fognak, a 
miken meg kellene szólalniuk.

A városi hatóság és a kormányzóság jól 
teszik, ha sürgősen hozzálátnak a munkások 
bajainak orvoslásához, nehogy beváltsák azt a 
fenyegetésüket, amit a vörös kiáltás tartalmából 
kivehetünk !

ÚJDONSÁGOK.
— Rappresentanza. A városi képviselő­

testület tegnap délután 6 órakor tartotta a nyá­
ri szünet után első ülését. Vio Ferenc dr. pol- 
garnierter ezen az ülésen nem elnökölt, mm- 
tán a királyi megerősítése még mindig neu: 
történt meg Az els< ülésen ezért a szokástói 
eltérően Luppis A. F. alpolgármester elnökölt 
Elmaradásukat igazolták Belien, Eidlitz és 
Smoquina városatyák. A jegyzőkönyv felolva- 
sása után az elnök jelenti, hogy az összes vá­
rosi bizottságok megalakultak, majd közli a 
rappresentával, hogy a belügyminiszter jóvá- 
hagyta a város 1907. évi költségvetését. Ezu- 
tán Ossoinnek János, a rappresentanza főbo­
hóca szólal föl s egy füst alatt öt interpellá­
ciót terjeszt he. Az interpellációban szó \ai 
utszabályozásról, kutyákról, városi telkek par- 
zcllázásáról. A sok interpellációtól bizonyosai 
megdöbbent volna Luppis elnök ur, ha tKti. 
tudja, hogy az .nterpellálást Ossoinack ur üres 
kedvtelésből űzi. Az interpellációkra az ernök 
a képviselőtestület egy legközelebbi ülésén fog 
válaszolni. Ezután Martich Angelo uj autonom 
városatya interpellál egy adminisztratív ügyben. 
Majd ismét Ossoinack János szólal föl. Utána 
Superina interpellál a Villa Giuseppe megvá­
sárlása dolgában. Az elnök az interpellációra 
adott válaszában kijelentette, hogy a bizottsá­
gok tárgyalnak ez ügyben és reméli, hogy a 
tárgyalások eredményei a városra kedvezőek 
lesznek. Az interpelláló a választ tudomásul 
vette. Ezután a városi szegényháznak kórházzá 
való alakításának kérdését tárgyalják. Brass 
Armin nem helyesli, hogy a szegényektől el­
veszik a szegényházat s azi más célra hasz­
nálják. Meichner a mellett kardoskodik, hogy 
semmi akadálya sincs annak, hogy az uj sze­
gényházból kórház legyen. Stupicich kérdi 
hogy mikor készül már el teljesen a szegény­
ház. Igaz-e hogy még nincs se viz, se villany 
világítás benne. Beseocca városi mérnök kije­
lenti, hogy az uj épületet lakhatónak nyilvání­
tották. A kérdéshez hozzászól Grossich dr 
Meiclmer, majd Vio Ferenc dr. polgármester, 
mire Meichsner javaslatát fogadták el a sze­
gényháznak kórházzá való alakítására nézve. 
Ezután egész sereg kisebb ügyet intéztek el, 
mire az ülés este 8 órakor véget ért.

— Városi muzeum és könyvtár. A 
városi muzeum és könyvtár ellenőrző bizott­
sága tegnap délután tartotta első ülését, 
amelyen Luppis A. L. alpolgármestert elnökké, 
Dalmartello Artur városi tanfelügyelőt titkárra 
választották.

— A fiumei társadalomtudományi
kör holnap vasárnap délelőtt tartja saját helyi­
ségében évi közgyűlését.

— Megbüntetett kivándorlók. A rend­
őrség 11 magyar és horvát kivándorlót, akik 
hamis útlevelekkel akartak Amerikába jutni, 
egy napi elzárásra és két-két korona pénzbír­
ságra ítélte.

— A szomszéd királyság tengeré- 
szete. Az olasz, kormány programijában, 
amely most az őszi ülésszak alatt újból szóba 
került, érdekes reformok szerepelnek. Az olasz 
kormány egész sereg törvényjavaslatot fog az 
olasz kamara elé terjeszteni. Bennünket főkép­
pen az a törvényjavaslat érdekel, amely a 
kereskedelmi tengerészet fejlesztését célozza, 
amelyet szintén ebben az évben akar törvény­
erőre emeltetni a kormány. Hatalmas összeggel 
szubvencionált nagy tengerhajózási vállalatot 
akar a törvény létesíteni, amelynek óriási 
hajóparkja feleslegessé teszi az olasz kereske­
delemnek, hogy forgalmát idegen lobogó alatt 
járó gőzösökkel bonyolítsa le. Hírlik, hogy a 
génuai „Navigazione Italiano“ lesz ennek az 
államilag segélyezett nagy társaságnak a böl­
csője. Ha valóra válik a terv, úgy különösen a 
német hajóvállalatok fognak miatta érzékeny 
veszteséget szenvedni.

Egy magyar munkás balesete 
Szocsics János 32 éves mezővári illetőségű 
munkást a „Dalmacia“ gőzösnél munka közben 
halesel érte. Egy nehéz vastárgy a ballábára 
esett és súlyosan megsebesítette. A mentők 
vették ápolás alá és a kórházba szállították.

Vasutasok a Brioni szigeteken. A 
vasutasok országos szövetségének fiumei kerü­
lete e hó 22-én, a Magyar-horvát hajőstársaság 

I egyik gőzösével kirándulást rendez a Brioni
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szigetekre. A kirándulók 22-én reggel 8 órakor 
indulnak el Fiúméból és Póla érintésével jut­
nak a természeti szépségekben gazdag szige­
tekre, ahonnan éjféltájban érkeznek vissza Fiú­
méba. Mái eddig is sokan jelentkeztek a ki­
rándulásra úgy Fiúméból, mint a vidékről.
Akik még nem jelentették be magukat, fordul­
janak Fodor Ármin máv. ellenőrhöz, vagy 
Földes Gyulához az állomás feladási pénztárá­
nál. Részvételi dij 4 korona.

— Különlegességek kedvelőinek fi­
gyelmébe ! A közönség figyelmét a lapunk 
mai számában közzétett hirdetésre e helyen is 
külön felhívjuk. A hirdetés jelzi, hogy a korzón 
egy különlegességi üzlet nyílt meg csokoládé­
árukban és pörkölt kávéban. Örömmel regisz­
tráljuk, hogy a helyi piacon van egy üzlet, 
amely helybeli gyáraink készítményeit árusítja 
és háziasszonyainknak lehetővé teszi, hogy a 
csokoládégyár valóban kitűnő különlegességeit 
mindig friss állapotban és gyorsan beszerez­
hessék. Ez eddig nem volt lehetséges, mert 
fiumei üzletembereink lokálpatriotizmusa — 
sajnos - nem nagy es ők nagyrészt idegen 
árut vásárolnak, noha mindenki, aki a fiumei 
készítményeket ismeri, tudni fogja, hogy a más 
helyről való behozatal teljesen fölösleges. Kö­
telessége volna minden fiumei háziasszonynak 
ezen vállalkozást támogatni, amely feladatául 
tűzte ki, hogy fiumei gyártmányokat árusít. 
Hisz ezáltal közvetve száz és száz munkást és j 
munkásnőt juttatnak fiumei gyáraknál biztos I 
keresethez.

Ahol a jó mustot mérik. Az óváros­
ban az Álla Cattina vendéglőben, a St. Vito 
templomtól balra, mint minden esztendőben, 
az idén is kitűnő saját termésű mustot mér­
nek. Magyar kiszolgálás !

— Valóságos tolongás uralkodik a 
pécsi iparkiállitás „Alexin“ pavillonja előtt. Az 
ott sütött „Alexin“ pecsenyék és „Kalács-Alexin“ 
sütemények annyira kedveidé váltak, hogy a 
közönség kielégítésére a pavillont kibővíteni 
voltak kénytelenek.

— Cirkuszíovak árverése. A fiumei 
állomásfőnökség közhírré teszi, Ív gy a fiumei 
állomáson, a Rámpán túl e hó 23-án délelőtt 
9 órakor hat darab kitanitoti cirkuszlovat fog­
nak elárverezni.

— Harmadik kirándulás a Brioni 
szigetekre. Folyó hó 23-an hétfőn, a Magyar- 
horvát teng. gőzh. r.-társaság még egy kirán­
dulást rendez a „Tátra“ nevű díszes és gyors 
gőzösével a Brioni szigetekre. Indulás Fauné­
ból reggel 7 óra 45 perckor, visszaérkezés Fi­
úméba körülbelül este 9 órakor. Menetár oda 
és vissza szemé yenkini 10 korona.

Birkózó és torna esték. A Fiumei 
Atlétikai Club ezentúl minden kedden, csütör­
tökön és pénteken este a gimnázium tornater­
mében este fél 8 órától birkózó- és tornagya­
korlatokat tart Kiss Imre tornatanár ismert ma­
gyar bajnok vezetésével.

A zá" gházban árv . feznek. A fiu­
mei zálogház igazgatósága közhírré teszi, hogy 
október 17-én délelőtt 9 órakor árverezni fog­
ják azokat a tárgyakat, amelyekre egy év óta 
nem fizettek kamatot Az értéktárgyakat az átve­
rés napjáig ki lehet váltani.

lentette, hogy el van tökélve arra, hogy a tör­
vényjavaslatot mar legközelebb a luiz elé ter­
jeszti. A javaslat dolgában a miniszter már 
határozott s a legközelebbi minisztertanácson 
elő fogja azt terjeszteni.

Kiválás a függetlenségi partból.
Budapest, szept. 21. l.ulry Géza Szatmár­

németi országgyűlési képviselője ma egy hir- 
lapiró előtt kijelentette, hogy ha a független­
ségi párt belemegy a kiegyezés megkötésébe, 
kilép 11 pari kötelékéből. Lehet úgymond - 
hogy néhány elégedetlen képviselő bent marad a 
pártban, annyi bizonyos, hogy a kiegyezés I 
megkötése esetén legalább tíz képviselő kilép a 
függetlenségi partból és megalakítja a fiigget- j 
len radikális pártot.

Egy képviselő halala.
Budapest, szept. 21. Fdy Kálmán érsz. 

gyűlési képviselő ma meghalt.

Tiiz a délivasuti pályaudvaron.
Budapest, szept. 21. A fővárosban ma 

nagy riadalmat keltett az a hir, hogy a déli- 
vasút pályaudvara lángokban all. A tűz oltá­
sára kirendelték az egész tűzoltóságot, amely­
nek azonban kevés dolga akadt, mert a tűz 
csak kezdő stádiumban volt egy pincében, 

i Rövid ideig tartó munka után sikerült a tüzet 
I eloltani. Ha a tüzet idejében nem veszik észre, 

az egész, pályaudvai elpusztult volna.

Nagy tűzvész.
Mármarossziget, szept. 21. Hosszumezön 

tegnap éjjel nagy tűz támadt, amely 25 házat 
és több melléképületet pusztított el. A kár 
meghaladja a 300.000 koronát.

WEISS M,
NAGY ÁRUTERMEI

FIUME. Corso II.
“V ni.

Az őszi és téli idényre
óriási készleteink érkeztek minden osztályban.] 
Minth . jelen ék ;ny< bb gj át tk készít-1 
ményein kizárólagos elárus is ég Inknekj 
van fentartv.i és tekintette! ima óriás: meny- 
nyiségekre, melyeket trieszti házunkkal egye­
temben vásárolunk, módunkban van a leg- 
jubb minőseitekéi a legmersekeltebb arakon | 

ajánlani.

És bútor-Selysm- és gyapju-
SZŐDEtEH.

itrünni szövetek divatos 
s/inek, 120 cm. magas 
60 krajezár.

Cheviotte nagy válasz­
tékban 50 krajczártol 
feljebb.

Igen szép kamgarn szö­
vetek, divatos s/inek 
65 krajczártol 4 frt
50 lg.

\ngol szóvetujdtiiisaguk 
78 kr :j -.irt- : feljebb.

szöJEteh.
S Ivetttlg »öny ■ k (páron-1 

ként drape ri Ivat) i bt | 
10-töl 36 írtig.

Legfinomabb axminsterl 
szalónszonyegek 200X 
;«X) 22 frt 50 kr.

Valódi argaman szűnve-1 
200 300 (mié ai

kosziéi tart) 42 frt.
Sz mirnaszónyeg - után > i-1 

tok 3X1 ión 6 frt 90
Eutószönyegek 1 legna-l 

gyobb vál aztékban mé-1 
térje 20. 23. 38 50 k raj-1 
v/ar.e isi. 4 fit50-ig.

tai llllív

szei -

Áikiliíii H n fjt. a I; 
ai’. i".; • : u i fpl 50 kr.

rendkívül erősítő atással van az egész 
vezetre, gyógyítja és erősíti a tüdőt.

és

vásárlás inál a 
SCOTT-trlc 

módszer I elije­
dve! ti halaszt 

kérjed: figye­
lembe ft 1 a

makacs és hosszadalmas is 
legyeit" az, a SCOTT-féle Emulsio 
gyors I mi gs tüntet. Mi : a sorva­
dást - et gekt : is könnyebbülést 
sz, réz a SC< )TT-fé!e Emulsio, feltéve, 
hogy ideiekorán használják, mely 
esetben álmodó, tartós gyógyulást 
eredtnénvez.

deli üt rí K. 10. lér.
Kapható a gyógy sz... rtárakban.

Felelős szerkesztő : Murai Jenő. 
Szerkesztő : Korcsmáros ílándor.

dót a donos .
(\ TFNGEREPiET" lapkiadó vállalat.

BarchEfldEH.

Velour flanel.ette, g vau­
in'! s inuk, óriási vá­
lasztékban méterje 25
krajezár.

Ph,ni.l)-h 'I, ... I hl
ti k. ••Isőrendü min - 
: y. ...tv, színek. 25 kr. 

Gyapjú f..mell, gyönyörű 
’mi :t ik Hit törje 42 vs 
65 krajezar.

E. enkiviil legfinomabb 
tsi.v is vs koczkas bar- 
vhe.dek ruháknak, 
valamint harcliend-pi- 
vjué.

Pamut És len-jászon.
Saját ke/ li sll I hiffi«nők, | 

tengeri I . védjegvgyel, 
cgv 10 méteres v«
2 irt.20. 2 Irt.70 esi

Kávé rkés/.iei (1 .s/talte-1 
ritő s 6 szalvétái ajour- 
szellel 3 frt 40 kr.

Lepedővászon,dupla ma­
gasság. varrat nélkül 
60, 75,100 kr. s feljebb.

1 zer vég ingvase e: ten­
geri !o • -djegygyel, egy 
23 méteres vég t t 610.

Ajánlunk ezenkívül a legelső magyar <•- osz- 
Vvárakból fehérnernű-vásznakat es aszta!, kész­

letekéi.

iiíküimi ;étel: Ta'h'stTíu?' zör>,,'iVk 1 frt L Hr.i ri-11111,1 > - gyapjúból. m^terív —---2=

m
»9 1.

ni 0 mini >5 <; CN
reform,

ztoi

> mprijiij itiacJiii jcnyíia Fiúméban,

Hűi- És férfi-fEhér- 
nemű.

Téli trikót.

Iliit m-Egv nagy tété' 
r.-iing I frt.

i'inom .'iiiif'.n női alsó- 
s/.oknvak, gazdag him- 
zv "v! I frt 25 ,r.

Kiválás a függetienséj irt ól.

képviselő halála, 

üz a délivastni pályaudvaron.

Szápáry rakpart x 
_ _ _ 5j az Adria-palota mellett. 'O:
s vendégszobák olcsó ARBA

mtanyo >
<étnek ki.

\; kolerui' K
.iron kos'it-

Nagy tűzve* .’.

I. 'S triket-in ek (ér- |
Iá kn.ik drbja 75. 10 kr,
I 111 30 es feljebb. 

Bolviiostrik-k-als vudr..-1 
gok férfiaknál 4:rr:ibia j 
85 . I frt < s I Ijebb.

, érf;- s m.. ti i-.ils •- 
.■ kiv rlo 1 65.1

75 kr. és feljebb, 
l eket 1 színes ,i i ha-1 

risnvpi’ 35 kr*..4 feljebb |

E/.enhiviil a legj. *b mi-

t; >k, haris vak. >•.■./. »vc-1 
1 tv. lile I’ k.v k e '■ ek I 

. jó s. .vem- I
ti ikók.

3 Rendkívüli választok csipkékben, himzc.sekbeii j
I.ink«' ■•..vtekbei. i’i val.anv.iiiyi ú raruti.an Gy i t, .«i i n.:i j

1
, leg ........ikoaabb lem ük gyermekeknek. |

í».«» éyfcJMMyijiAAI '

Chiffon férfiinge .. jo -.in­
ti. I frt 70 kr.

trióm 
70 kr.

Reiidkivüli

háló ngek le 
) reümbó

A belügyminiszter es a 
reform.

Budapest, szept. 21. 
form javai kapcs untban 
ringenek mindenfelé, 
beiitgyntiniszter hogy 
soknak vége’ vessen,

vaiasztói Vj

X választói ]<>; 
ellentmondói hírei
Andrdssy Gyula

re- I 
ke- ! 

gróf I
a különböző találgata- 
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% ■ -y fOGKRÉí
Bűi

TRIlSZ;

3sL* í O
i’íGY ÁRUI ER ME!

Bi.CS
:an«T

: r\ L i

FIUME, Copso 11.
Szabott arak ! SzaooTi ar x;

f s> ffffl'W WW

r-e
gr

w
W

^S
F'



*
1 • ■ ,ia

A TENGERPART
1907 IX 22.

I'fÍÜmÍTnépbank részvénytársaság
Fiume, Via Andrássy 1. szám, 1. emelet,

elfogad takarékbetéteket takarékkönyvecskékre, tiszta_
y _____ ____ — TT m u; ^ iAvprlnlmPt

a FIUMEI HEBESHEDELiYíI bühh
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PAuOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA

betéthönyvcR és folyószámlák mán

4"i2°io netto kamatot
terít meg feleinek

A jéredékaUút a bank önmaga viseli

Eev már bejelentett, biztos jövedelmet 
mérő szabadalomhoz, mely mindernde 
szeszes ital kiméréséhez nélkülözhetetlen

társat keresek.
Szükséges tőke 1000 korona. 

Lehetőleg írásbeli ajánlatok „Szabada­
lom“ jeligével a kiadóhivatalba

czimzendők.

kamatozás mellett.
\J ___________—----- -----------------------

Magyar családnál

ItW

Gépápoló
lehetőleg tanult lakatos, azonnali alkal­
mazást talál Kőbányai polgár serfoző 

fiumei jéggváránál, Via Ciotta IS.

• iAAAAAAAA aaaAAAí^
"""------------------------------- ►
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Alulírott, a Wenitzky-féle férfi ruha­
terem eddigi első szakasza önálló

férfirutia termet nyitottam
Corso 7. sz alatt (II. emelet)

Tizenöt évi szabászi múltam, melyből 
4 evet Fiúméban és 11 évet Budapest leg­
első férfirutia termeiben töltöttem kezes­
kedik munkám és zabásom kitűnő voltáért.

Legújabb valódi angol és hazai szöveteim 
máris raktáron vannak és kérem a n. é. 
közönség szives mielőbbi látogatását. 

l*r JUTÁNYOS ÁRAKAT SZÁMÍTOK TW
Mely tisztelettel

SCH..NK LAJOS,

csinosan, bútorozott tiszta utcai szoba azonnal 
kiadó- Via degli Orti, Vasa Celli goi. Cím a 

kiadóhivatalban.____________

Csizmás Demeter
fiumei első magyar fodrász 

VIA ADAMICH 2.. az Európa szállodával szemben, 
készít mindennemű hajmunkát jutá­

nyos áron, úgy mint parókát, hajfonatot 
és mindenféle hajdiszt.

Bei- és külföldi illatszerek, a legjobb 
hajhullás és korpaképződés elleni szerek 
kaphatók. 

De la Vilié“
kávéhazban

mr ma és mindé este

BARCAJENŐ
kaposvári jeles cigány zenekara

hangversenyez.
-<i_____________________________________

BÚTOROZOTT SZOBA
utcai 2 ablakos egy vagy két ur részére teljes 
ellátással — lakás és ellátás összesen havi 43 
írtért — azonnal kiadó. — Czim : \ iá Risorta 

62 (regi szám 365.) I. cm. balra
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Szájpadlás nélküli szabadalmazott
FOGSOROKAT

egy darabból kizárólag készít
FRISCH LEO

az Adamich-tér sarkán Via Lido 2. II. em. (F^inaldi-ház
naponta d. e. 8—12 és d. u. 2 6.

Minden műtétet fájdalom nélkül személyesei, 
végez el. ,

Foghúzás, arany-ezüst es porcellán-plombiro/a> 
Aranykoronák; szájpadlás nélküli arany fogsorok: 

porcellán és arany fogsorok (legújabb). Kaucsuk- e> 
smalto’-fogsorok. .,

Katonatisztek, állami és vasúti tisztviselők jelei - 
tékenv mérséklésben részesülnek.

Catti György utóda
cs és kir. udvari szállító

RöyÓGYSZERTÁFIflfl

a városi torony mellett.
Ajánlja magát minden orvosi rendelés 

azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegt sség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
toalettcikkek és szépitöszerek, stb. sth.

Leghatásosabb, legolcsóbb és teljesen ártalmatlan
FERTŐTLENÍTŐ SZER a Dr. Wittlin-féle világhírű

„DESODEROL-ZETÄ.“

FERFIRUHA
FIUME

„Desoderoi Zeta“ 
..Desodero! Zeta“ 
„Desodei’ol Zeta“ 
..Desoderoi Zeta“
Nélkülözhetlen

Ez uj találmányi! szer pótolja a lysolt. naftalint. karb It és feleslegessé teszi az összes
eddig ismert rovarirtó porokat.

. tisztítja a levegőt beteg- és gyermekszobákban, 
megóv fertőző betegségektől.

. megöli a külömböző betegségek csiráit, baktériumokat es 
baciliusokat.

. ki pusztít minden rovart, úgy int svábbogarakat, poloskát.
molyt, hangyát és azok fészkeit.

. megszabadít patkány és egerektől.
szagtalanít isták) at, árnyékszékeket, egyéb bűzös helyisé­
gét és tárgyakat,

a háztartásban, nőknél és gyermekeknél testi ápolásra, 
orvosoknak kórtermekben, iskolákban, laktanyákban, vendéglők­
ben, kávéházakban és lagánlakásokban.

Cnwníliil! nwoTor fertőző betegségek terjedésének meggátlására, egyetlen gazda 
tgyblUlIi UVoACl és állattenyésztő sem nélkülözheti. Biztos szer a sértósvész

és lépfene terjedésének megakadályozására.
Utolérhetetlen hatású, permetezés módjára a peronoszpora és bármilyen más név alatt 

ismert <»vényt pusztító rovar, hernyó és gombák ellen.
Gabona magvak elvetés előtt „Desoderoi Zeta“ oldatban való pácoltatásuk esetén fcieg- 

mentesek maradnak.
„DESODEHOL" vegyi ttrmckek gyárainak magyarországi uezérhÉpuiselete!
Telefon, ♦ BUDAPEST, Akadémia-utca 15. sz. *• Telefon,

eerser Raktár: FIUME, VIA CIOTTA 1.-TWTW
Kiesinybeni eladási árak: 1 < Lt. K 0.50. Lt. K 0.75 1 i Lt. K 1.20.

mr LESSÉK KÉRNI ANTISZEPTIKUS DESODEROI SZAPPANT.
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<8i G AMBRINUS-BUFFET <8i
VIA LIDO. DANIEL-MOLO ÁTELLENESEN *

Van szerencsém Fiume város és környékének t közönségével 
tudatni, hogy fenti cim alatt Fiúméban gazdagon fölszerelt

uzsonna-termet és álló sör- és borozót létesítettem.
Raktáron tartok állandóan friss prágai füstölthus különlegessége­

ket, naponként hozatok valódi bécsi virsliiket es azokat helyiségemben 
melegen is fölszolgálom.

Stájer hizlalt baromfiak, kacsák, libák, tisztán kikészítve, hide­
gen és melegen.

Sajtok, halkonzervek, főtt és sült édesvízi és tengeri halak, be­
főttek, gyümölcsök, csemegék állandóan raktáron.
a kőbányai polgári serfőzde ls közkedvelt világos

1 r a márciusi es barátsöre csapról mérve,
palacksörét jégbe hütve palackokban is árusítom Bel- és külföldi 
boraim a legkitűnőbbek

Szakértelemmel rendezek hufetteket klubbokban, családoknál, 
esküvőkön vagy magánosoknál.

Finom, előzékeny kiszolgálást biztosi! KUHN GYULA.
üflgT- Szent-lstván védjegyű Dupla Maláta-sör palackokban
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I KORONA<
■ VENDÉGLŐ ■

FIUME, CORSIA DEÁK 30 .
TELJESEN ÚJJÁALAKÍTVA,
Kitűnő magyar konyha.
Valódi magyar borok.

ízletes ételek és italok.

Előfizetőknek ebéd és vacsora: 
18—, Z4.— és 30.— frí.

Magyar honfitársainak szives 
támogatását kéri

HOPP VINCE,
VENDÉGLŐS.

Abbáziái magyar vendéglő

AUGE GOTTES

„OLIMPO“
CINEMATOORAF

Via Germania 11. szám. Braida.

Haponta előadások d. u. 4 órától kezdve.
Vasár- és ünnepnapokon d. e. 
10 órától 1-ig és d. rí. 4-től IO-ig.

Rendkívül érdekes képek.

Kiváló Újdonságok.
gg: Kétszer hetenkint váltakozó 

műsor. '53
BELÉPTI DÍJ: I. hely 40 fill. 

II. hely 20 fill.
Katonák és tíz é"en aluli gyermekek a 

leiét lizetik.

108803 1907. v. e. szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. belügyminisztérium a Fiúméban létesített kivándo lási ház 

bérlete és a kivándorlók élelmezésének biztosítására ezennel nyilvános 
versenyt hirdet

A bérlet tartama ót év, vagyis 1907 member hi 1-tól I'U'd október 
30-ig terjed.

A kincstár ezen időre vállalkozónak rendelke.' sere bvv<ál|.i a Fiúmé­
ban a vol s.ai utón épült kelemeletes v.isv u ■> szállodaszerü épületet. Az 
épület a kivándorlók elscátiáaolásáii n megkívánta b ekk ! ymint
zuhany- és kádfürdőkkel, fertőtlenítő gépekké1, vasagyak kai. a konyhában 
főzőüstökkel fölszerelve adatik át. a túlijdonképeni belső lie.endvzést es 

edig az ágyakhoz tartozó szalmazsákokat, tejvánkosokat, a fejvánkosok hu­
zatait, ágytakarókat es lepedőket, valamint az étkezőhelyiségek és konyhák 
felszereléséhez tartozó mindennemű berendezési tárgyakat (asztalokat, széke­
ket, padokat), úgyszintén az evőeszközöket es konvh.iedényekct a bérlet tar­
taniára a bérlő tartozik beszerezni

Vállalkozó köteles a szállodát a kivándorlók elszállásolásával es ellátá­
sával foglalkozók részére kiadott 64000 004. számú és e tárgyban még esetleg 
kiadandó belügyminiszteri utasításoknak megfelelően üzemben tartani, vagyis 
a kivándorlók szabályszerű elszállásolásáról és élelmezéséről, podgyászának 
fertőtlenítéséről, a szükséges fürdők készítéséről, úgyszintén a helyiségek 
tisztántartásáról, azok fűtéséről es világításáról gondoskodni, továbbá az ide­
érkező kivár dórink podgyiszait vasúti állomásról a kivándorlási házba es 
onnan a hajóra saját költségén elszállittatni.

H célból a rendelkezésre álló fertőtlenítők, fűtés berendezése, villamos 
motorokat sth. használhatja, tartozik . /.ónban ezen berendezések üzemben es 
jó karban tartásáról saját költségén gondoskodni.

A kivándor ók élelmezése es elszállásolásáért fejenként es naponként 
2 korona 50 fillért. 12 éven aluli gyermekekért periig ezen összeg felét szeri- 
heti a vállalkozó, I éven alul; csecsemőkért díjazás nem jár.

Vállalkozó tartozik az épületért a kincstárnak az ajánlatban meghatá­
rozandó évi fix bérösszeget fizetni.

Bánatpénz 20.000 korona.
A pályázati részletes feltételek, valamint az ajánlati minta a m. k 

belügyminiszteri számvevőség VII. osztályában Vár, Úri-utca 64 - üti. sz­
alad) átvehetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1907. évi október hó 5-éig a in. kir. belüg 
minisztérium segédhivatali főigazgatójánál (Budapest, Vár. Országház-ut. . > 
nyújtandók be.

A beadott ajánlatok 1907. évi október hó (5-án déli 12 órakor fognak 
a belügyminisztérium rendőri osztályában bizottságikig nyilvánosan fel­
bontatni.

A m. kir. belügyminisztérium fentartja magának a jogot, hogy a beér­
kezendő ajánlat 'k kó/iil a felajánlott bérösszegre való tekintet nélkül szaba­
don választhasson, esetleg a bérletre uj versenylárgvaást hirdessen vagy 
a bérlet iránt másként is intézkedhessen.

A m. kir. belügyminisztérium.

iá
V
Kitűnő magyar konyha gyönyörű 

kerthelyiséggel.
Tiszta italok. Előzékeny kiszolgálás. 

Q4KT Olcsó árak.
Magyarok találkozó helye.

Pensió Vier Jahreszeiten PENSIO STEINACKER
ARBAZIA.

Előkelő és kellemes otthon, pazar 
kényelemmel berendezve, nagy árnyas 

kerttel. Fürdők a házban.
Kitűnő konyha.

;i*r wr
Mérsékelt árak.

Telefon, m -39

A3BAZIA
A WANDLRAHN KÖZFLÉBEN.

KE tinő KÓSER konyha. 
Elegáns balkonos szobák gyönyörű ten­

geri kilátással.

Csaladok részére nagy kedvezmény 

Mérsékelt arak. Figyelmes kiszolgálás.

Mignon Pensió
Volosca (a móló melleti)

A legszebb és legkényelmesebb 
otthon Voloscaban. 

Figyelmes kiszolgálás.
Mérsékeltárak.
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Különlegességi üzlet a Corsón, 7. szám alatt

kakaóban, csokoládéban és bonbonokban
valamint

csomagokban árusított pörkölt-kávéban
kizárólagosan a fiumei csokoládégyárból és a fiumei kávéporai­
déból; mindennemű finom különlegességek mindenkor szavatoltan hiss 
állapotban vannak készleten. Gyáitniányokat idegen helyről nem vezetek, 
azonban dús raktárt tartok bonboniérekben a legkülönbözőbb

árak melleit.
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VELENCE
HOTEL MODERNE MAN IN

TULAJDONOS ZACCHEO A. és TÁRSA.

§0gT A Márkustér közvetlen közelében minden kénye­
lemmel berendezett szobákkal, lifttel, fürdőkkel es remek 

étteremmel.

A Kőbányai Polgári Serfőzde kiváló minőségű 
söreinek kimérése.

A Velenczét látogató magyar közönség kedvencz 
találkozó liclyc.

nm- Déli és esti hangversenyek.

LIDO-VELENCE
Elsőrendű tengeri furdó és klimatikus gyógyhely.

HUNGARIA-RALACE szálló
120 szobával és remek szalonokkal.

Híiiön E czélra a higiénia legújabb követeiménpi szerint 
épített szálló minden modern kényelemmel.

A szálló nem tartozik semmiféle társasághoz s igy módjában 
van mérsékelt árakat szabni.

^ Nagy kert és terrasz, kilátással a fontra. ^ 
Tulajdonos: FABRIZIO L.

flz egész személyzet magyarul beszél Magyar konyhafiinak, 
SMr kőbányái polgár; sör. 13K1

VELENCE
CAVALLETTO

SZÁLLODA és ÉTTERMEK
a Markuster közvetlen közeit ben

teljesen újjáalakítva.
Szobák 2' lírától, teljes 

penzió 9 lírától feljebb.
Hitünő konyha, tiszta italok.

Tarsaskocsi és megbízott az állomásnál.
villanyvilágítás : 

GŐZFŰTÉS! — FÜRDŐK!
Tulajdonosok:

Serantoni és Frate'li Scattola.

Villa Drazica
Abbázia.

Szép fekvés,kilátással a tengerre.
Kényelmesen berendezett szobák

= MÉRSÉKELT ÁRAKON. =

A Fiumei Népbank Részvénytársaság
(Fiume, Andrássy-utca 1. sz. L em.)

etfogad a legelőnyösebb feltételek mellett heteteket takarékkönyvekre. szamlara es giro-szamlara : 
hitelt nyújt folyo szamlara és elfogariványok a :
leszámítol váltókat es kereskedelmi ertekeket:
kibocsát csekkeket, utalványokat es hitelleveleket a monarch a es a külföld minden nagyobb va;osaba:
vesz es elad értékpapírokat, külföld váltókat es bel- és külföldi pénznemeket:
előleget nyújt arukra es értékpapírokra: 
megőriz es kezel értéktárgyakat:
gondoskodik okmányok, értékpapírok, szelvények es kisorolt ertekek inkasssojaro!: végrehajt tőzsdei 

műveleteket kellő gyorsasaggal:
fizetéseket eszközöl mérsékelt feltételek mellett a főbb kereskedelmi piaczokon.

„Antoniushof“
ABBAZIA, Reichsstrasse.

(KÖZVETLEN A KURPARK MELLETT.)

Kellemes otthon családok es magánosok részére.

Modern bútorzata, szép barátságos 
szobák.

Villany világítás. Mérsékelt árak.

LEDERER
Pensió és Szálloda ABBÁZIÁBAN.

Magyarok kedvenc otthona 85 szobával.

A kurpark közvetlen közelében. Lift. Központi lég­
fűtés. Vízvezeték. Villanyvilágítás. Tengeri és édesvíz 

J fürdők a házban. Árnyas kert.

Ij Tengeri kiiatás. Saját házi automobilom a lakók ren- 
delkezésére áll. Telefon. Figyelmes és pontos kiszolgálás. 

* Jutányos árak.

ELS .RANGÚ

fényképészeti műterem
JELLUS1CH

FIUME A 3 3 A Z I A
jCorso) (Angioiina fürdő)

Felvételek egesz napon at mtiveszies 
kivitelben készülnék.

55 PORKERT“
fényképészeti műterme

ABBüZiáSüL a Szlaíina fürdő mellett.

Kitűnő felvételek 
a nap bármely szakában.

.•1 magyarok legkedveltebb pensiója 
és étterme a

SL ATi N A
etterem es pvnsio

- - - - - -  ABBAZIABAN =
szemoen a Siatma fürdővel.

Gyönyörű árnyas keit. Kitűnő konyha 
Tiszta italok Mérsékelt arak.

Magyarok itt találkozzunk!
Kovács I. magyar vendéglője 

ABBAZIA
a ovllevue es Aug- -útiét .ozoft

Hideg és meic e:<eK
FRISSEN CSAPOLT SÖR.

MERSLKLLT ARAK.

Szálloda és Pensió

LACKNER
ABBÁZIA. Reichsstrasse,

Gyönyörű tengeri kilátás majd­

nem minden szobából.

Magyarok kedvenc lakhelye.
OLCSÓ ÁRAK.

Előzékeny és pontas Kiszolgálás.
Fürdő a :iázban

Villanyvilágítás.

Hotel Pension Herkules
ABBAZIA.

I Modern kényelemmel berendezett ház 
, a mólóval szemben. - Hires konyha. 
I Családok része:v .mélyen leszállított 

árak.

: E iapra hivatkozók kedvezményben részesülnek.
tulajdonos: Wils h Alber:

Lokey kávéház
ABBAZIA.

Reichsstrdsse, a kurpark átellenében.
magyarod kedvencz találkozó helyt.

Figyelmes kiszolgálás.

Friedrichshof Szálioiia és pensió Érti
Szálloda és Villa Heim 

ABBAZIA.
Gyönyörű árnyas kert is bekerültt 

saját tengeri fürdővel.

Modv, berendezés
í ulojilo o

i fin ti a Denk • mltci

Eflesz even at nyitva 
HEIM F..

■ -V I óta tulujdw .

ABBAZIA.
Reichsstrasse. A kurpark mellett.
Tulaj ionos : Trotter Viktor.

t i-ans orO“' lonlroftvpr sohli Iql/p "Tv? 

Kitűnő és elismert konyha.
iilo ékeny kiszolgálás. > hrsekelt tirak.

J nyomatott a t. nyomdában, i-ivm:-:.

J
I


